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otherwise have been the capital loss from 
the disposition;
(f. 11) where the property was disposed of 
by a person (other than a non-resident per
son or a person exempt from tax under this 5 
Part on the person’s taxable income) or by 
an eligible Canadian partnership (within 
the meaning assigned by subsection 80(1)) 
to the taxpayer in circumstances such that 
paragraph (/.I) does not apply so as to in- 10 
crease the adjusted cost base to the taxpay
er of the property, paragraph if.2) docs not 
apply so as to increase the adjusted cost 
base to that person of shares of the capital 
stock of the taxpayer and the capital loss 15 
from the disposition was deemed by para
graph 40(2)(e. I) or 85(4)(rv) to be nil, the 
amount that would otherwise he the capital 
loss from the disposition;
(f. 12) where the property is a particular 20 
commercial obligation (in this paragraph 
having the meaning assigned by subsec
tion 80( 1 )) payable to the taxpayer as con
sideration for the settlement or 
extinguishment of another commercial ob- 25 
ligation payable to the taxpayer and the 
taxpayer’s loss from the disposition of the 
other obligation was reduced because of 
paragraph 40(2)(e.2), the proportion of the 
reduction that the principal amount of the 30 
particular obligation is of the total of all 
amounts each of which is the principal 
amount of a commercial obligation pay
able to the taxpayer as consideration for 
the settlement or extinguishment of that 35 
other obligation;

tant qui aurait par ailleurs représenté la 
perte en capital résultant de la disposition;
/.11) lorsqu’une personne (sauf une per
sonne non-résidente ou une personne exo
nérée de l’impôt prévu à la présente partie 5 
sur son revenu imposable) ou une société 
de personnes canadienne admissible, au 
sens du paragraphe 80(1), a disposé du 
bien en faveur du contribuable dans des 
circonstances qui font que l’alinéa/.l) n’a 10 
pas pour effet d’augmenter le prix de base 
rajusté du bien pour le contribuable, que 
l’alinéa f.2) n’a pas pour effet d’augmen
ter le prix de base rajusté, pour la per
sonne, des actions du capital-actions du 15 
contribuable et que la perte en capital ré
sultant de la disposition est réputée nulle 
par les alinéas 40(2)e. I ) ou 85(4)a), le 
montant qui représenterait par ailleurs la 
perte en capital résultant de la disposition; 20
/. 12) lorsque le bien est une dette commer
ciale donnée (celte expression s’enten
dant, au présent alinéa, au sens du 
paragraphe 80(1)) qui est payable au con
tribuable en contrepartie du reglement ou 25 
de l’extinction d’une autre dette commer
ciale qui lui est payable et que la perte du 
contribuable résultant de la disposition de 
l’autre dette a été réduite par l’effet de 
l’alinéa 40(2>.2), le produit de la multi- 30 
plication du montant de la réduction par le 
rapport entre le principal de la dette don
née et le total des montants représentant 
chacun le principal d’une dette commer
ciale payable au contribuable en contre- 35 
partie du règlement ou de l’extinction de 
l’autre dette;
(2) Le paragraphe 53(1) de la même loi(2) Subsection 53(1) of the Act is amended 

by striking out the word “and” at the end of est modifié par adjonction, après l’alinéa p),
paragraph (o), by adding the word “and” at de ce qui suit :
the end of paragraph (p) and by adding the 40 
following after paragraph (p):

40

q) le montant à ajouter en application des 
alinéas (4)/;), (5 )6), (6 )6), 47(1 )d),
49(3.01)6), 51(1)6.2), 86(4)6) ou
87(5.1)6) ou (6.1)6) dans le calcul du prix 
de base rajusté du bien pour le contribua- 45

(</) any amount required under paragraph 
(4)(6),
49(3.01 )(6), 51(1 )(r/.2), 86(4)(6) or
87(5.1 )(6) or (6.1 )(6) to be added in com- 45 
puling the adjusted cost base to the tax
payer of the properly.

(6)(6), 47(l)(d),(5)(6),

blc.


